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Deg yiwet n tegnit taɣelnawt 
yeddukklen, tamdint n Bni 

Ɛebbas, s uzamul-is amezruyan 
akked telqey-is tadelsant, thegga-d 
iman-is iwakken ad tessuddes 
asfugel unṣib n useggas amaynut 
amaziɣ n 2976, d tagnit yesɛan 
iẓuran lqayen deg tkatut n tmetti 
n uɣlan azzayri, d tin i yesdukklen 
aɣref azzayri s tmagit-is akked 
yidles-is.
Yennayer d tagnit taɣelnawt ifazen 
i d-yesseknen inumak n tdukkli, 
assaɣen n tkatut yesdukklen 
iferdisen yemgerraden n tmetti 
tazzayrit.
Afran n Bni Ɛebbas, i usuddes 
usfugel-a ur d-yusi ara seg menwala, 
maca d ayen i d-yeskanayen 
azamul n tdukkli n wakal aɣelnaw 
d tmagit tazzayrit, anda temlal 
tkatut tamaziɣt akked tniri, yerna 
yettban-d usmeskel-a adelsan 

s talɣa icebḥen i d-yemmalen 
tadukli tamezruyant gar umdan d 
twennaḍt.
Yewweḍ-d usfugel n useggas-a s 
uzwel : « Seg Bni Ɛebbas... Yennayer 
yessifaw i Lezzayer tamernayt », 
yegla-d s izen anezmar dakken 
Yennayer mačči kan d aseggas n 
tkerrazt neɣ d asfugel n tmeɣra, 
maca d tigawt d usnerni aɣerman, 
d ifeṭṭiwej adelsan, d limaṛa n 
tmerniwt n Lezzayer s yidles-is, s 
umezruy-is, s tdukkli-s taɣelnawt 
d tzemmar-is iwakken ad terr 
asemeskel-a d aɣbalu n tezmert 
akked usnulfu.
Asfugel n Yennayer d tagnit i 
ureṣṣi n wazalen n tdukli, n twizi, 
n lḥerma, n uxeddim, n wassaɣen 
s akal. D azalen-a, yeddren d 
leqrun aya, i d-yeǧǧan llsas n yiseɣ 
i tmetti tazzayrit, ḥerzen tamagit 
mgal nnker akked tatu am wakken 
i sǧehden tiɣermi ɣur tsuta i 
d-yettlalen.
Asfugel-a n yiɣbula n tkatut deg 
Bni Ɛebbas d azamul n lebɣi-nneɣ 
i usnerni n tutlayt tamaziɣt, i uḥraz 
n tgemmi tangawt d trangawt, i 
usnefli ussnan adelsan, i tririt n 
yidles d tigejdit n tneflit timezgit, 
d allal i useḥbiber ɣef tdukkli 
taɣelnawt akked wayen i aɣ-
yezdin.
Yennayer 2976 d lweɛd n ukemmel, 
d izen n usirem, d tiqenṭert icudden 
izri ɣer yimir-a, yerna isers llsas 
i tmagit tazzayrit n uzekka ara 
yeddun ɣer sdat s tezmert d liser.

Awal n tazwaraAwal n tazwara
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Yeḍḥa-d yennayer mačči d 
ayaziḍ kan, mačči d tezdeg 
kan, mačči d tumert kan, yella 

wayen-nniḍen. Yennayer yezger akkin 
i tɣawsiwwin-a n tudert iwulmen i 
umdan iwakken ad yidir s tezmert-
is di liser akked tumert. Yennayer 
yefti, yuzzar ɣef tmurt n Lezzayer, 
yesdukkel imezdaɣ-is… yessumer-
asen-d tiktiwin.
Neẓra yal tikkelt yettili-d umaynut 
di yennayer. Yal taywalt tettawi azal-
is mi ara d-yecrured yennayer, mi 
ara d-yessiweḍ tumert ɣer yimnaren 
n yixxamen n wid i la t-yettraǧun s 
ccuq. Deg tuffɣiwin n Usqamu Unnig 
n Timmuzɣa, yezga umaynut deg 
usfugel deg yal tamnaḍt iɣer yessaweḍ 
tiɣri n tmaziɣt akked yizen n yennayer. 
Am useggas yezrin deg Timimun mi as-
d-cebbḥen i yiwen seg lkiran n ETUSA 
i d-iruḥen seg Lezzayer tamanaɣt armi 
d amkan n usfugel, deg Bni Ɛebbas, 

aseggas-a 2976, d tamacint n SNTF s 
lekmal-is i wumi « sselsen » initen n 
yennayer yerzan timnaḍin n Lezzayer 
merra. Si Tmanaɣt alamma d Wehran, 
ad d-ggrin yinebgawen n lḥerma di 
Ɛbadla. Daxel n tmacint ad tili tmeɣra 
tamezwarut ara d-heggin yinaẓuren 
i d-yeddan din, ad sfuglen tagmat, 
tadukkli, tigemmi, tutlayt akked yidles 
i ten-id-isemlalen deg ugafa iwakken 
ad ddukklen s anẓul ad kemmlen 
tameɣra deg tmanaɣt n Ssawra, Bni 
Ɛebbas.
D ayen izaden, d tikti s wazal-is mi 
ara ddukklent tsudwin n tmurt-nneɣ 
ilmend n laṣel, n yiseɣ, n tegmat 
akked tdukkli, afus deg ufus iwakken 
ad snernint tamaziɣt, ad ttikkint deg 
lebni n yidles, n tgemmi akked tutlayt 
n lejdud-nneɣ axaṭer d wa i d abrid 
yettawin s iswi, d abrid n usirem 
yeḍwan s tafat n yennayer.

Tamacint n Yennayer, tzegger timdinin i 
uzuzzer talwit d tegmat
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Aṣkay n yidgan... niɣ ald ad iɛum ttifinaɣ deg 
yinurar ukkel

Sdat n taliyyin seg wakud ur yelli ca 
usekkil n tmaziɣt kkes n taywalt 
timawit, d azamul n tira tamaziɣt 

yellan temguri-as adeg tettemhiz 
deg umussu tessen-it Lezzayer deg 
kraḍ n tmerwin tineggura, seg uɣir n 
tmaziɣt d tmagit taɣelnawt, i usbeddi 
n imagraden n tmendawt, yettawin ɣer 
umlayem d telwit. u d abrid yegder 
twella seg-s tmaziɣt d tutlayt taɣelnawt, 
tbed s ayen izellin i tmagit taɣelnawt, d 
uǧǧay-nnes ad tugir deg ubrid agaman 
tebɛed ɣef uṣiden iqemḍen, d usegder 
n wazal adelsan i ugdud azzayri.  
isekkilen n ttifinaɣ bdunt trusen s nnej 
n tijumma timuta ilmend n  uselway, 
irenni yetwella d amatu deg iɣsuren 
n tagduda deg tfelwiyyin deg udem n 
uɣref, u iwella yettaf-it  mani ad yugir, 
s ayen ad t-iqablen s tutlayt taɛrabt, 

bac ad zemren ad gzun s usuqel d 
urẓam izamulen yellan refden aneqqaḍ 
n yinumak d tesnamka-nsen, yexḍa 
berk d allal n taywalt, maca deg wazal 
asnalsan d udelsan.
lwilayt n Bni Ɛebbas  terfed asfugel 
unṣib deg wahil yemgared, s usersi 
amatu i tfelwiyyin deg udmawen n 
tṣkiwin timuta, ilmend n  lwali n lwilayt 
Ɛli Mulay deg wammas n usmerḥem 
d ameqran i yimezdaɣ n temnaḍt-a 
yellan ssnen azal n uxeddim-a, 
yetqabalen idles d tmagit-nnsen, u ẓrin 
belli d asteɛref s tmagit tamaziɣt yellan 
werɛad terfed tamagit s ayen terfed 
agel n tgemmi, u ylla usmeskel aznati 
yegguren d teṣkiwin timaziɣiyyin i 
tɣemiwin n Gurara tazeggaɣt yellan 
irenni-as usekkil n ttifinaɣ taḍra.
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1. Dacu i iswan igejdanen n warraz-a, 
amek i yezmer ad yesnerni tutlayt d 
yidles n tmaziɣt?
Iswi agejdan n warraz-a d aɛiwen d 
usebɣes n ufaris aseklan, adelsan, 
asegman d unmiḍan n wayen ilan 
assaɣ d tutlayt n tmaziɣt. Nettirim 
ad neḥrez lwert-a n lejdud s usidef-
ines deg wattalen n tatrara. Arraz-a 
daɣen yezmer ad yili d ameskar ara 
d-iseṭwin imesnulfa, imura, imnadiyen 
d yimseftiyen ara d-yernun tafat ɣef 
ubaɣur n tgemmi-nneɣ. Ilaq kan ad 
d-nini belli arraz-a s timmad-is d 
tasuddut n usnerni n tmaziɣt.

2. Dacu n temlilt i tezmer ad gent 
teknulujiyin tumḍinin deg useḥbiber 
d usnerni n tutlayt tamaziɣt?
Tiknulujiyin tumḍinin sɛant tamlilt 

tameqrant. Tettanef ad tennal azayez 
yehriwen, ladɣa wid i izedɣen deg 
tmura n lberrani, dayen daɣen ad 
yessishilen almud, asfaylu d usiweḍ n 
tutlayt tamaziɣt. Allalen am yisnasen 
n uselmed, tiɣerɣrin tigrarmudin neɣ 
ula d tigzi tawurmant zemrent ad rnunt 
abehri i turin i tutlayt-a ara yeqqlen d 
aferdis uddir udif deg tmeddurt n yal 
ass.

3. Tessawalem i kra n yimazzagen i 
tallelt deg ukala n ufran ?
Dayen i ibanen, yal tikkelt i nwala 
belli yewwi-d ad d-nsiwel i umusnaw 
deg kra n taɣult tasnilsant neɣ n 
ttiknulujit. Annect-a ya, yella-d ula deg 
uslagan agensay n temsizzelt, daymi i 
nemsefham gar-aneɣ ad d-nessiwel i 
kra n win i izemren ad aɣ-d-yefk tallalt 

ARRAZ-A S TIMMAD-IS D TASUDDUT N 
USNERNI N TMAZIƔT

Timlilit d Djamil Aissani, aselway n tesqamut n uktazal.

D amasdawan, d amusnaw ameqqran n tusnakt, Ǧamil Ɛisani, yella daɣen d anagmay deg 
yirusfusen n tmaziɣt deg tallit talemmast, akken i yella d amazzag n umezruy n tussnakt deg 
Bgayet. D anemhal n usaram LAMOS akken i yella d aselway n tdukla tussnant GEHIMAB, 

Ǧamil Ɛisani d aselway n tesqamut n uktazal n warraz n uselway n tigduda i tsekla d tutlayt n 
tmaziɣt. Nemlal-it-id deg Bni Ɛebbas, s lferh i d-yerra ɣef yisteqsiyen-nneɣ. 



9

ladɣa deg kra n tmeslayin i izemren ad 
yilin d ugur ɣef tesqamut.

4. Tettwellihem imekkiyen ɣef kra n 
temsal neɣ ulac anermis gar-awen ?
Igmamen n tesqamut n uktazal 
xeddmen s yiwen umensay : nettektili 
leqdicat, i aɣ-d-tessawaḍ tesmilt i 
d-yelhan d umager n leqdicat, s tarrayt 
tuffirt. Ula d yiwen deg-nneɣ ur yeẓri 
anwa i yellan deffir n leqdic, annect-a 
yelha akken ur yettḥiz ula d yiwen 
ɣer wayeḍ, akka meqqar ad qqimen 
igemmaḍ i d-nessufeɣ d izedganen.

5. Dacu i iḍerrun i leqdicat i 
d-tfernem ilmend n warraz-a ?
Tamezwarut wid i d-yufraren deg 
teɣzi n 180 n leqdicat, ad ḥeḍren deg 
tfugliwin n Yennayer i d-yessuddus 
usqamu unnig n timmuzɣa, i yettilin 
yal aseggas deg ḥed n yigezda n 
tmurt-nneɣ, syin ad asen-yettunefk 
igerdasen n yiseɣ i yettsinyi dɣa 
uselway n tigduda s timmad-is, rnu ɣer 
waya tadrimt s wazal-is i yal aswir n 
warraz. Akkin i waya, asqamu unnig 

n timmuzɣa yessufuɣ-d s tedrimt-is 
leqdicat-a i ifazen ama d idlisen ama 
d isnasen.

6. Dacu-t daɣen i ixeddem usqamu 
akken ad yefk tawalit i leqdicat-a ?
Tamezwarut, akken i t-id-nniɣ d 
asizreg n leqdicat-a akken ad ten-walin 
medden, i usmekti ugar n 32 n yidlisen 
n 4 n tezrigin yezrin ffɣen-d, ttwasersen 
deg tesdawiyin d tsuddiwin i d-yelhan 
d uselmed n tmaziɣt, asqamu unnig 
n timmuzɣa iteg assaɣ daɣen gar wid 
i d-yufraren d tɣamsa akken ad ten-
issinen medden. Ula deg tmesriyin n 
udlis timeqranin am tmesrit tagraɣlant 
am SILA. Akken daɣen i nteg assaɣ 
d tsudwin-nniḍen, amedya yelhan d 
assaɣ i iga usqamu gar ufrir n 2023 
yewwin arraz deg tsekla akked uxxam 
n umezgun Kateb Yacine n Tizi Ouzou, 
i d-yessulin taceqquft Aɣerrabu n 
Kayan i yewwin i tikkelt-nniḍen arraz 
aɣelnaw n tceqquft i ifazen deg tmurt-
nneɣ, ayen i d-yesbeyyinen tameẓla n 
yigemmaḍ-nneɣ.
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Yennayer 2976 : une célébration 
nationale en mouvement vers Béni Abbès

Un départ symbolique sous le haut patronage du Président de la République

Les festivités officielles et 
nationales marquant la 
célébration du Nouvel An 

amazigh, Yennayer 2976, ont été 
lancées vendredi depuis Alger 
en direction de la wilaya de Béni 
Abbès, sous le haut patronage du 
président de la République, M. 
Abdelmadjid Tebboune, et sous la 
supervision du Haut-Commissariat 
à l’amazighité (HCA). Cette 
célébration itinérante traduit la 
volonté des pouvoirs publics de 
consacrer Yennayer comme un 
événement fédérateur, inscrit 
dans la profondeur historique et 
culturelle de la nation algérienne.
La cérémonie de lancement s’est 
déroulée en présence du président 
du Conseil de la nation, M. Azouz 
Nasri, du président de l’Assemblée 
populaire nationale (APN), M. 
Brahim Boughali, du secrétaire 
général du HCA, M. Si El-Hachemi 
Assad, ainsi que de représentants 
de plusieurs institutions officielles 
et partenaires nationaux.

La caravane de Yennayer 
s’est ébranlée depuis la gare 
de l’aéroport international 

Houari Boumediene d’Alger, 
à destination de la commune 
d’Abadla, dans la wilaya de 
Béchar, avant de poursuivre son 
périple par voie terrestre vers la 
wilaya de Béni Abbès, hôte des 
célébrations nationales. Ce choix 
symbolique d’un déplacement 
à travers le territoire national 
vise à rapprocher les institutions 
des citoyens et à consacrer la 
dimension itinérante et inclusive 
de Yennayer.
À cette occasion, le président du 
Conseil de la nation a salué cette 
initiative qui, selon ses propos, 
« témoigne de la profondeur 
de l’histoire, de la culture et 
des traditions de l’Algérie », 
soulignant que Yennayer est une 
célébration appelée à être vécue 
et partagée dans toutes les régions 
du pays.

Une caravane culturelle reliant 
les territoires et les mémoires
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Au-delà de sa dimension protocolaire, 
le voyage vers Béni Abbès s’est 
distingué par son caractère festif et 

immersif, grâce à un programme culturel 
et divertissant spécialement conçu par le 
HCA. À bord du train, les participants ont 
vécu une véritable expérience culturelle, 
rythmée par des chants traditionnels 
amazighs, des ateliers de poterie, des 
séances d’initiation à la langue amazighe, 
ainsi que des ateliers de lecture mettant en 

valeur des œuvres littéraires en tamazight.
Des conteurs ont également accompagné 
le voyage, captivant les passagers à travers 
des fables et des contes merveilleux issus du 
riche terroir culturel amazigh, créant ainsi 
une atmosphère conviviale et chaleureuse. 
Cette animation culturelle a transformé 
le trajet en un espace de transmission, 
d’échange et de découverte, illustrant la 
vocation pédagogique et symbolique de la 
célébration de Yennayer.

Parmi les temps forts du programme 
figure l’inauguration d’une fresque 
artistique intitulée « L’arabité 

et l’amazighité », réalisée sous la 
supervision du Musée national de la 
calligraphie islamique de Tlemcen. Un 
espace dédié au marché de Yennayer 
sera également aménagé, comprenant des 
stands de livres permettant aux auteurs 
et créateurs de commercialiser leurs 
ouvrages, ainsi que des stands réservés 
aux start-up.

Le programme prévoit également 
une conférence scientifique sur « La 
dimension historique et civilisationnelle 
de Yennayer et son lien avec le calendrier 
agraire », des spectacles artistiques, 
des expositions artisanales illustrant 
la richesse du patrimoine amazigh, un 
atelier de traduction d’ouvrages arabes 
vers le tamazight, ainsi qu’un forum 
participatif destiné aux enfants autour du 
thème «Yennayer : symbole de diversité 
et d’unité».

A Béni Abbès, un programme dense et 
varié est prévu du 10 au 12 janvier, 
comprenant de nombreuses activités 

culturelles, scientifiques et artistiques. La 
wilaya accueillera notamment la 6ᵉ édition 
du Prix du président de la République 
pour la langue et la littérature amazighes, 
distinction majeure récompensant les 

meilleures productions intellectuelles et 
créatives en tamazight.
Placée sous le slogan « De Béni Abbès, 
Yennayer brille pour une Algérie 
victorieuse », la célébration reflète, selon 
M. Assad, « la fierté d’appartenir à une 
Algérie unie, forte de sa diversité et 
confiante en son avenir ».

Un voyage festif et immersif à bord du train de Yennayer

Un programme riche à Béni Abbès

Culture, savoir et transmission au cœur des festivités
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La célébration nationale officielle 
de Yennayer 2976, organisée 
par le Haut-Commissariat à 

l’amazighité (HCA) en collaboration 
étroite avec les autorités locales dans 
la wilaya de Béni Abbès, s’inscrit dans 
une dynamique globale marquée par 
une mobilisation institutionnelle et 
citoyenne de grande ampleur. Cet 
événement d’envergure nationale 
bénéficie du concours actif de plusieurs 
partenaires stratégiques qui ont 
apporté leur expertise, leurs moyens 
logistiques et leur accompagnement à 
la préparation et au bon déroulement 
de ce rendez-vous culturel majeur. 

Inscrite durablement dans l’agenda 
national, la célébration de Yennayer 
tend désormais à s’imposer comme un 
espace de convergence des politiques 
culturelles, éducatives et patrimoniales 
de l’État. La participation du Conseil 
de la nation, de l’Assemblée populaire 
nationale (APN), de la Société nationale 
des transports ferroviaires (SNTF) et 
de l’Organe national de protection et 
de promotion de l’enfance (ONPPE) 
illustre cette volonté partagée de 
donner à Yennayer une dimension 
inclusive, structurée et pérenne, à la 
hauteur de sa portée symbolique et 
identitaire.

Une mobilisation institutionnelle autour de Yennayer

Pour une vision partagée

LE HCA ÉLARGIT SES PARTENARIATSLE HCA ÉLARGIT SES PARTENARIATS
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une halte a été observée avant de 
continuer vers la gare d’Abadla, à 
Bechar, dans une atmosphère de 
de Yennayer puisqu’une exposition 
de livres, d’objets traditionnels 
et d’autres créations ayant trait à 
l’évènement mettent en avant la 
dimension nationale de la langue et de 
la cultures amazighes dans toute leur 
diversité.  De la poésie et de la chanson 
ont ainsi rythmé ce voyage vers Beni 
Abbès qui a accueilli, à bras ouverts, 
des participants à la célébration de 
Yennayer Cette nouvelle wilaya est 
parée de ces plus beaux atours pour 
marquer l’évènement de manière 
grandiose. Il faut dire que la Caravane 
du Prix du président de la République 
de la littérature et la langue amazighes, 
via le train, est un fait inédit dans le 
lancement de cette distinction créé 
par décret présidentiel en 2020, pour 
encourager la recherche et la créativité 
et honorer les meilleures œuvres en 
tamazight

L’ambiance était déjà festive à 
Alger avant le départ du train 
paré aux couleurs de Yennayer 

à destination de Beni Abbès où sont 
organisées les activités nationales 
officielles de la célébration du jour de 
l’an amazigh. Il s’agit de la Caravane de 
la 6eme édition du Prix du Président 
de la République de la littérature et de 
la langue amazighes. Tout le monde 
était là, vendredi, à 9 heures, pour 
le départ du train de la SNTF qui a 
acheminé une forte délégation (250 
personnes) composée de responsables, 
de parlementaires, d’universitaires, 
d’auteurs, d’artistes et de journalistes 
chargés d’assurer la couverture 
médiatique de l’événement. Au niveau 
de la station ferroviaire de l’aéroport 
Houari Boumediene, la cérémonie 
de coup d’envoi de la Caravane a 
été donné par le secrétaire général 
du HCA, Si El Hachemi Assad, en 
présence du président du Conseil de 
la nation, Azzouz Nasri, et celui de 
l’APN, Ibrahim Boughali ainsi que 
plusieurs autres responsables au sein 
des différentes institutions de l’Etat. 
Le train, transportant 250 participants, 
a démarré en destination d’Oran où 

Un train paré aux couleurs de Yennayer  Un train paré aux couleurs de Yennayer  
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Pour sa part, le PDG de la SNTF, 
Adj Bouaouni, a souligné que 
le partenariat avec le HCA 

constitue un honneur pour l’entreprise 
publique, notamment lorsqu’il 
s’inscrit dans le cadre des activités 
de Yennayer, désormais consacré 
comme fête nationale officielle. Il a 
rappelé que ce partenariat traduit une 
volonté commune de rapprocher les 
institutions publiques des citoyens 
et de contribuer activement à la 
promotion des référents identitaires 
partagés. La déléguée nationale à la 
protection de l’enfance, Meriem Cherfi, 
a également affirmé sa disponibilité à 
accompagner le HCA dès le premier 
jour de la nouvelle année amazighe, 
en mettant l’accent sur la transmission 
culturelle et la sensibilisation des 
jeunes générations.
De son côté, Mohamed Baghali, 
directeur général de l’Établissement 
public de la télévision algérienne 
(EPTV), a réaffirmé l’engagement 
de la télévision publique à assurer 
une couverture médiatique élargie 
et continue des festivités, à travers 
des reportages, des interviews et 
des directs depuis Béni Abbès. 
D’autres partenaires institutionnels et 
médiatiques, tels que l’ANEP, l’ONDA, 
la Radio algérienne, l’APS, l’ETUSA, 
le CIP et CAP TERRE, ainsi que la 
Garde républicaine et la Protection 
civile, contribuent également à 
l’organisation, notamment à la parade 
populaire de Yennayer. L’ensemble 

de ces partenariats s’inscrit dans une 
logique stratégique de mutualisation 
des ressources, de coordination 
interinstitutionnelle et de formalisation 
d’engagements durables, visant à 
renforcer les constantes de l’identité 
nationale et à inscrire la célébration de 
Yennayer dans une vision cohérente, 
partagée et résolument tournée vers 
l’avenir.

Des partenariats stratégiques au service d’une vision 
durable
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À cette occasion, Azzouz Nasri, 
président du Conseil de la 
nation, a exprimé sa satisfaction 

de prendre part à cette célébration 
qui reflète, selon ses propos, « la 
profondeur des traditions et de la 
culture algérienne ». Il a souligné que 
Yennayer constitue une opportunité 
fédératrice, rassemblant les Algériennes 
et les Algériens à travers l’ensemble 
du territoire national, comme en 
témoigne l’ampleur de la mobilisation 
institutionnelle et populaire autour de 
cet événement. De son côté, Ibrahim 
Boughali, président de l’APN, a mis en 
exergue l’importance de l’implication 

de la chambre basse du Parlement 
dans la célébration de Yennayer, qu’il 
a qualifié d’élément structurant de 
l’identité nationale et de la mémoire 
collective. Réaffirmant le soutien 
constant de l’APN aux actions du 
HCA, il a salué le travail conduit par 
son secrétaire général, Si El Hachemi 
Assad, en faveur de la promotion de 
tamazight. Il a également insisté sur 
l’alignement de cet engagement avec la 
politique du président de la République 
visant à consolider les fondements de 
l’identité nationale, dans une approche 
cohérente et inclusive.

Un engagement politique structurant en faveur de 
l’identité nationale
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Le Nouvel an amazigh est fêté avec 
une grande ferveur populaire à 
travers les quatre coins d’Algérie, 
traduisant l’attachement profond 
des Algériens à leurs racines 
culturelles et historiques. 
Le Haut-Commissariat à 
l’Amazighité (HCA) marque cet 
évènement dans la diversité en 
organisant, sous l’égide de la 
Présidence de la République, la 
célébration nationale officielle 
de Yennayer, symbole fort de 
l’identité nationale et de l’unité 
dans la pluralité. Cette occasion 
permet de valoriser l’art culinaire 
et vestimentaire algériens 
à travers diverses activités 
culturelles, expositions et 
animations artistiques mettant en 
avant la richesse du patrimoine 
amazigh. L’événement est 
également ponctué par des 
rencontres scientifiques 
et académiques avec des 
universitaires et des chercheurs, 
qui rappellent la profondeur 
historique, anthropologique et 
civilisationnelle de Yennayer à 
travers les siècles.

Cette célébration est couronnée, 
depuis 2021, par l’attribution du 
Prix du Président de la République 
pour la langue et la littérature 
amazighes, qui récompense les 
meilleures créations des auteurs 
et chercheurs engagés dans 
la promotion du tamazight. 
Cette distinction prestigieuse 
constitue un puissant levier 
institutionnel pour encourager 
la production intellectuelle, 
littéraire et scientifique en 
langue amazighe. Elle contribue 
également à renforcer la visibilité 
nationale et internationale 
des œuvres primées, tout en 
incitant les jeunes générations à 
s’approprier leur langue et leur 
patrimoine. Le Prix s’inscrit ainsi 
dans une démarche globale de 
reconnaissance, de valorisation et 
de pérennisation du tamazight en 
tant que composante essentielle 
de l’identité algérienne.

Yennayer, une célébration 
nationale de l’identité

Le Prix du Président, un levier 
pour la promotion du tamazight
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Ainsi, faut-il le rappeler, 143 
candidats sont en lice pour 
décrocher les trophées mis en 
jeu, à l’issue des délibérations 
du jury présidé par le professeur 
Djamil Aissani, qui succède au 
professeur Youcef Necib.nants et 
de chercheurs issus des différents 
DLCA. Les candidatures au 
« Prix du Président » sont 
réparties en quatre domaines 
: la littérature amazighe, 
incluant les œuvres créatives 
et les traductions, la collecte et 
la valorisation du patrimoine 
culturel immatériel amazigh, 
la linguistique amazighe 
axée sur l’aménagement et la 
normalisation de la langue, 
ainsi que les projets innovants 
visant l’intégration des contenus 
amazighs dans les technologies 
modernes et le numérique. 
En attendant la remise des 
distinctions, la ville de Béni 
Abbès vit pleinement au rythme 
des festivités de Yennayer, dans 
une ambiance de célébration et 
de transmission culturelle.

La première édition de cette 
compétition a été organisée à 
Alger, la deuxième, en 2022, à 
Ghardaïa, la troisième, en 2023, 
à Tamanrasset, la quatrième, en 
2024, à Alger, la cinquième, en 
2025, à Timimoune, et la sixième, 
en 2026, à Béni Abbès. Cette 
itinérance à travers différentes 
régions du pays illustre la volonté 
de rapprocher cet événement 
des citoyens et de consacrer 
la dimension nationale du 
tamazight dans toute sa diversité 
linguistique et culturelle. C’est à 
Béni Abbès que seront primés, 
lundi, les lauréats du concours, 
dans un contexte festif marqué 
par une forte mobilisation locale. 
Cette démarche reflète également 
les efforts du président de la 
République visant à préserver, 
promouvoir et consolider les 
composantes fondamentales de 
l’identité nationale.

Un concours structuré autour de 
quatre domaines

Une itinérance nationale au fil 
des éditions
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ــون وأســاتذة  ــون وباحث ــرز أكاديمي ــاس ـــ أب ــي عب بن
والتــراث  التاريــخ  فــي  مختصــون  جامعيــون 
ــاس, البعــد  ــي عب ــوم الأحــد ببن المــادي واللامــادي, ي
واللامــادي  المــادي  الثقافــي  للتــراث  الأمازيغــي 
ــاء  ــاس و الســاورة, وذلــك خلال لق لمنطقتــي بنــي عب

علــمي احتضنــته الولاــية
ونظــم هــذا اللقــاء مــن طــرف المحافظــة الســامية 
للأمازيغيــة, بمناســبة الاحتفــالات الوطنيــة والرســمية 
ــة  ــر 2976« والطبع ــة »يناي ــنة الأمازيغي ــرأس الس ب
ــة  ــة للأدب واللغ ــس الجمهوري ــزة رئي ــة لجائ السادس
الأمازيغيــة, حيــث ســمح بإبــراز التــراث الثقافــي 
ــة بنــي عبــاس و الســاورة,  المــادي واللامــادي لمنطق
والــذي يتجلــى بعــده الأمازيغــي مــن خلال وجــود 
نقــوش صخريــة بحــروف التيفينــاغ بموقــع مرحومــة, 
الواقــع علــى بعــد 30 كلــم عــن عاصمــة ولايــة بنــي 

بـاس عـ
ســجلات  »مرحومــة:  بعنــوان  لــه  مداخلــة  وفــي 
صخريــة وحفريــات لدراســة أقــدم التعبيــرات الثقافيــة 
ــن  ــي, م ــي تهام ــتاذ مرزوق ــرز الأس ــة«, أب الأمازيغي
ــوش  ــذه النق ــد طاهــري« لبشــار, أن ه ــة »محم جامع
الصخريــة تؤكــد وجــود تــراث ثقافــي أمازيغــي يعــود 

يـخ بـل التارـ مـا قـ لـى عـصـور ـ إـ
ومــن جهتــه, شــدد الباحث فــي التــراث الثقافــي المادي 
واللامــادي لمنطقــة بنــي عبــاس, الأســتاذ بلنــوار علي, 
علــى البعــد الأمازيغــي للتــراث الثقافــي بهــذه المنطقة, 

والــذي يظهــر مــن خلال التســميات بالتشــلحيت لعــدة 
عمليــات وأنشــطة فلاحيــة, مثلمــا هــو الشــأن بالنســبة 

لبلدـيـة إقـلـي
وأشــار ذات المتحــدث إلــى أن معظــم قصــور منطقــة 
بنــي عبــاس, لاســيما تلــك المتواجــدة بالواتــة وأمــاس 
وإقلــي, والتــي تعــد فضــاءات أمازيغيــة, قــد حافظــت 
البعــد  ذات  الثقافيــة  وممارســاتها  تقاليدهــا  علــى 

الأمازيــغي
كمــا أبــرز الأســتاذ عبــد الرحمــن بلاغ مــن نفــس 
التقليديــة  الفنيــة  التعبيــرات  مختلــف  أن  الجامعــة 
ــى  ــت عل ــمة, حافظ ــا والرس ــيما الماي ــة لا س بالمنطق
متغيرهــا الأمازيغــي الــذي يمــارس خلال المناســبات 
ــة العائليــة أو العامــة ممــا يــدل علــى تمســك  الاحتفالي

فـي هـم الثقاـ بـاس بتراثـ نـي عـ قـة بـ سـكان منطـ ـ
العــام  الأميــن  بحضــور  اللقــاء  جــرى  وللإشــارة, 
للمحافظــة الســامية للأمازيغيــة, ســي الهاشــمي عصــاد 
والســلطات الولائيــة والعديــد مــن الضيــوف, علــى أن 
تتواصــل أشــغاله غــدا الاثنيــن بتقديــم عــدة مــداخلات 
أخــرى تتنــاول مواضيــع مختلفــة تتعلــق بالتــراث 

قـة فـي للمنطـ الثقاـ
ــي  ــي إطــار الجهــود الت ــاء ف ــم هــذا اللق ــدرج تنظي وين
أجــل  مــن  للأمازيغيــة  الســامية  المحافظــة  تبذلهــا 
الحفــاظ علــى التــراث الثقافــي الوطنــي, باعتبــاره 
ــرزه  ــبما أب ــن, حس ــع الجزائريي ــتركا لجمي ــا مش تراث

المنظــمون. 

بني عباس تستحضر عمقها الأمازيغي: التراث المادي 
واللامادي في صلب نقاش أكاديمي
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الســامية  للمحافظــة  العــام  الأميــن  مــن  كلٌٌّ  أكــد 
ــة  ــي ولاي ــة، ســي الهاشــمي عصّّــاد، ووال للأمازيغي
بنــي عبــاس علــي مــولاي، خلال نــدوة صحفيــة 
ــة  ــالات الوطني ــى هامــش انــطلاق الاحتف مــت عل نُ�ظِِّ
بــرأس الســنة الأمازيغيــة يينّاّيــر 2976، أن هــذه 
بامتيــاز،  وطنيــة  ثقافيــة  محطــة  تمثــل  المناســبة 
الوعــي  ترســيخ  إلــى  الاحتفالــي  بعدهــا  تتجــاوز 

للجزائريــين المــشترك  والتارــيخ  بالهوــية 
الاحتفــال  أن  عصّّــاد  الهاشــمي  ســي  وأوضــح 
الرســمي بينّاّيــر أصبــح اليــوم مكســبًاً مؤسســاتيًاً 
ــد  ــة كأح ــة بالأمازيغي ــراف الدول ــس اعت ًـا، يعك ثابت�
أن  واعتبــر  الجامعــة.  الوطنيــة  الهويــة  مكونــات 
اختيــار ولايــة بنــي عبــاس لاحتضــان هــذه التظاهــرة 
الثقافــة  أن  تؤكــد  عميقــة،  رمزيــة  دلالــة  يحمــل 
ــي  ــي مجــال جغراف ــة ليســت محصــورة ف الأمازيغي
ــر  ــترك، حاض ــي مش ــد وطن ــي رصي ــل ه ــه، ب بعين
فــي مختلــف مناطــق الوطــن، شــماالًا وجنوب�ًـا، شــرقًاً 

وغربــًا
ــام للمحافظــة  ــن الع ــه، أشــار الأمي ــي الســياق ذات وف
الســامية للأمازيغيــة إلــى أن برنامــج هــذه الســنة 
ّـم ليجمــع بيــن البعــد العلمــي والبعــد الاحتفالــي،  صُُم�
مــن خلال النــدوات الفكريــة، والعــروض الفنيــة، 
ــاءات  ــح فض ــمح بفت ــا يس ــة، بم ــارض التراثي والمع
للنقــاش حــول الذاكــرة، واللغــة، وقيــم التضامــن التــي 

يـخ بـر التارـ يـر عـ هـا يينّاّـ يحملـ
ــي  ــاس، عل ــي عب ــة بن ــي ولاي ــدد وال ــه، ش ــن جهت م
مــولاي، علــى أن احتضــان الولايــة لهــذه الاحتفــالات 
أن  مبــرزًًا  ومســؤولية،  شــرفًاً  يُعُــد  الوطنيــة 

بني عباس تحتفي بينّّاير 2976: الثقافة الأمازيغية كذاكرة 
وطنية وجسر للوحدة

الســلطات المحليــة ســخّّرت كل الإمكانيــات التنظيميــة 
واللوجســتية لإنجــاح هــذه المناســبة، وضمــان اســتقبال 
يلـيـق بالوـفـود المـشـاركة ـمـن مختـلـف ولاـيـات الوطن

وأكــد والــي الولايــة أن يينّاّيــر يمثــل مناســبة لإبــراز 
غنــى التــراث الثقافــي المحلــي، وفرصــة لتعريــف 
الزائريــن بالمــؤهلات التاريخيــة والســياحية التــي 
ــكل  ــة تش ــرًًا أن الثقاف ــاس، معتب ــي عب ــا بن ــر به تزخ
رافعــة حقيقيــة للتنميــة المحليــة وتعزيــز الانتمــاء 

الوطــني
ــت بالتنســيق  ــد عمل ــة ق كمــا أكــد أن الســلطات المحلي
ومختلــف  للأمازيغيــة  الســامية  المحافظــة  مــع 
الظــروف  كل  توفيــر  علــى  المعنيــة،  القطاعــات 
هــذه  لإنجــاح  اللازمــة  واللوجســتية  التنظيميــة 
التظاهــرة. ويتمثــل هدفنــا فــي تمكيــن المواطنيــن مــن 
الاحتفــال بيينّاّيــر فــي أجــواء تســودها روح التضامــن 

المــشتركة الوطنــية  بالهوــية  والاعــتزاز 
وتجســد ولايــة بنــي عبــاس، بمــا تزخــر بــه مــن تاريــخ 
عريــق ومــوروث ثقافــي غنــي، صــورة الجزائــر 
ــذه  ــل ه ــا تمث ــا. كم ــع ذاته ــة م ــة والمتصالح المتنوع
الثقافيــة  الإمكانــات  لإبــراز  فرصــة  الاحتفــالات 
ــا  ــز مكانته ــة، وتعزي ــة للولاي ــياحية والاقتصادي والس

لـى عـ
الخريطة الوطنية.

ــر  ــال بينّاّي ــى أن الاحتف ــد عل ــدوة بالتأكي ــت الن واختُتُم
يظــل رســالة وحــدة واســتمرارية حضاريــة، ومحطــة 
ــم  ــة، وترســيخ قي ــرة الجماعي ــاط بالذاك ــد الارتب لتجدي
التعايــش والتنــوع التــي تشــكل جوهــر الشــخصية 

يـة الجزائرـ
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انطباعات المواطنين: حدثٌٌ تاريخي وطموح نحو 
مزيد من الاعتراف

أثر اقتصادي وسياحي متوقع
ــاس،  ــي عب ــة بن ــياحي في ولاي ــادي والس ــاط الاقتص ــة على النش ــأثيرات إيجابي ــالات ت ــذه الاحتف ــون له ــر أن يك ويُنُتظ

خاصــة مــع توقــع توافــد عــدد مهــم مــن الــزوار والمشــاركين مــن مختلــف ربــوع الوطــن، مــا يعــزز حركــة الأســواق 

المحليــة، وينشــط قطــاع الحــرف التقليديــة والمنتوجــات الثقافيــة. كما يمكــن أن تشــكل هــذه المناســبة منصــة لتســويق 

المنتوجــات الثقافيــة والإبداعيــة، وتعزيــز صــورة الولايــة كوجهــة ثقافيــة خلال المواســم القادمــة، مــع الاســتفادة مــن 

التغطـيـات الإعلامـيـة الوطنـيـة.

وفي ظــل هــذه التعبئــة الشــاملة، تبــدو بنــي عبــاس مســتعدة بــكل ثقــة لتأكيــد حضورهــا في موعــدٍٍ وطنــيٍٍ يجمــع 

بين الاحتفــاء بــالتراث والتطلعــات المســتقبلية، معــززة بذلــك التماســك الثقــافي والاجتماعــي الــذي تجســده احتفــالات 

“يناـيـر” عبر الجزاـئـر.

ــاس،  ــي عب ــاء بن ــة تســود شــوارع وأحي في أجــواء احتفالي

عبّرر العديــد مــن المواطــنين عــن سرورهــم واعتزازهــم 

الســنة  رأس  احتفــالات  لاســتضافة  ولايتهــم  باختيــار 

الأمازيغيــة “ينايــر 2976”، معتبريــن أن هــذا الموعــد 

ــل هــو  ــا فحســب، ب ــالا ثقافي ــه احتف لا يقــتصر على كون

فرصــة لتعزيــز المكانــة الوطنيــة للولايــة وإبــراز ثــراء 

تراثهــا الثقــافي وتنوعهــا الاجتماعــي.

ــة  ّـراًً بالحرك ــة، متأث� ــكان المدين ــد س ــدور ع. أح ــال ق وق

التــي تعــّمّ المدينــة: »نحــن فخــورون باختيــار بنــي عبــاس 

كمنصــة لهــذه الاحتفــالات الــكبرى، فهــذا الحــدث يضــع 

ــوء  ــرة الض ــا في دائ ولايتن

ّل إنجــازًاً  الوطنــي، ويمثـ�

ــة.« ــاء المنطق ــكل أبن ل

وأضــاف عبــد القــادر ش. 

مواطــن آخــر على خلفيــة 

والفعاليــات  الأنشــطة 

تنظيــم  »إن  ة:  الـمحضّرر

الحجــم  بهــذا  احتفــال 

الإمكانيــات  أن  يعكــس 

ــاء بنــي  موجــودة وأن أبن

ــة. نأمــل  ــادرون على اســتضافة مناســبات وطني ــاس ق عب

ــافي مــع دعــم أكبر لمـسيرة  أن يترافــق هــذا الاعتراف الثق

التنميــة المحليــة.«

ــي  ــرح، لا يخف ــواء الف ــكان على أج ــع الس ــنما يجتم وبي

البعــض طموحهــم في أن تــؤدي مثــل هــذه الأحــداث 

ــة،  ّـع الإداري للولاي ــمي والتوس� ــع الاعتراف الرس إلى تسري

مطالــبين الجهــات المســؤولة بالنظــر في رفــع مكانــة 

ــوة  ــكل أكبر، كخط ــة بش ــا التحتي ــر بنيته ــة وتطوي الولاي

ــخيرها  ــّمّ تس ــي ت ــة الت ــة والمادي ــة البشري ــب الطاق تواك

ــدث. ــذا الح ــاح ه لإنج
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بني عباس رفعت التحدي
  من بني عباس... يناير يبرق للجزائر المنتصرة  

بنــي عبــاس – في أجــواء مــن التعبئــة والاحتفــاء، تســتقبل 

ولايــة بنــي عبــاس فعاليــات الاحتفــال الوطنــي الرســمي 

بــرأس الســنة الأمازيغيــة “ينايــر 2976” المقــررة مــن 10 

إلى 12 جانفــي 2026 تحــت شــعار »مــن بنــي عبــاس… 

ينايــر يبرق للجزائــر المنــتصرة«. وقــد تــم تســطير برنامــج 

ومتنــوع  غنــي 

للأنشطة 

الثقافيــة والفنيــة 

أجــل  مــن 

مكانــة  إبــراز 

الحــدث  هــذا 

الوطنــي المهــم في 

الذاكــرة الثقافيــة 

. ــئر للجزا

إطــار  وفي 

التحضير 

الموعــد  لهــذا 

التاريخي، 

كل  تعبئــة  تــم 

الوســائل البشريــة والماديــة لــضمان إنجــاح التظاهــرة، إذ 

أكــدت مختلــف الهيئــات المحليــة على تســخير الإمكانيات 

المتاحــة، مــن فــرق تنظيميــة إلى تجهيــزات لوجســتية 

الظــروف  أحســن  في  الاحتفــال  فعاليــات  سير  لتــأمين 

وإشراك المجتمــع المـحلي والضيــوف القــادمين مــن خــارج 

الولايــة. كما تــم تنســيق الجهــود بين المحافظــة الســامية 

للأمازيغـيـة والـسـلطات الولاـئيـة ـلـضمان حـسـن التنفـيـذ.

النهائيــة على  اللمســات  التحــضيرات وضــع  وشــملت 

ــة  ــة السادس ــج الطبع ــب برنام ــتقبال، وترتي ــن الاس أماك

لجائــزة رئيــس الجمهوريــة للأدب واللغــة الأمازيغيــة، 

إضافــة إلى فعاليــات متعــددة مثــل تــدشين جداريــة فنيــة 

ــاب  ــة”، وســوق للكت ــة والأمازيغي ــوان “العربي تحمــل عن

“ينايــر”  دلالات  حــول  فكريــة  ونــدوات  والمبــدعين، 

وأصالتــه التاريخيــة، بالإضافــة إلى عــروض فنيــة ومعــارض 

يـة. حـرف اليدوـ للـ

وفي تصريــح لــه، قــال سي الهاشــمي عصــاد، الأمين العــام 

للمحافظة 

السامية 

: يغيــة ز ما لأ ل

البرنامــج  “إن 

ومتنــوع  ثــري 

ويعكــس عمــق 

ــذور الثقافية  الج

لاحتفالات 

ويكــّرّس  ينايــر، 

الاعتزاز 

إلى  بالانــتماء 

الجزائــر الواحــدة 

” . ة لموحــد وا

هــذه  وجــاءت 

الــكلمات لتؤكــد أن العمــل جــارٍٍ بــكل جديــة مــن أجــل 

أن تكــون هــذه التظاهــرة تجســيدًًا حقيقي�ـًا للتنــوع 

الثــقافي في اــلبلاد.

مــن جانبــه، أشــار ســّلّماني مســعود، الأمين العــام لولايــة 

بنــي عبــاس خلال لقــاء تحــضيري، إلى أن جميــع الهيئــات 

أتــم  على  الولايــة  في  الإداريــة  والوحــدات  الولائيــة 

ــالات،  ــاح الاحتف ــة في إنج ــاهمة بفعالي ــتعداد للمس الاس

مؤكــداًً أن تعبئــة المـوارد والإمكانــات تــأتي في إطــار روح 

وطنيــة عاليــة تجعــل مــن هــذه التظاهــرة فرصــة لإبــراز 

يـة. قـافي والـسـياحي للولاـ جـه الثـ الوـ
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4. ورشــات وحــوار مــن أجــل ثقافــة 
جامعــة

ــاءات  ــة ولق ــات تطبيقي ــم ورش ــادرة بتنظي ّـزت المب تمي�

فكريــة جمعــت فاعــلين في التعليــم والترجمــة والحــرف 

التقليديــة. وقــد أفســحت هــذه اللقــاءات المجــال 

لتبــادل الــخبرات ومناقشــة التحديــات الراهنــة. كما 

ــبل  ــول س مـشترك ح ــكير ال ــطة روح التف ــززت الأنش ع

تطويــر تعليــم اللغــة الأمازيغيــة ونشرهــا، وأبــرزت 

ــاركة  ــوم على المش ــددة، تق ــة ومتج ــة حي ــورة ثقاف ص

ــافي. ــل الثق ــعلي في الفع ــراط الف والانخ

3. الكتاب الأمازيغي في قلب المبادرة
ــة للاطلاع  ــة ثمين ــار فرص ــق للقط ــرض المراف ــاح المع أت

القديــم والحديــث، في  الأمازيغــي  على كنــوز الأدب 

تنوعــه اللغــوي والفكــري. وقــد اســتقطب هــذا الفضــاء 

سـواء. حـد ـ حـثين على ـ قـراء والباـ هـتمام الـ اـ

وشــّكّل المعــرض جسًرًا بين القــارئ والتراث المكتــوب، 

صــون  في  مركزيــة  أداة  يظــل  الكتــاب  أن  مؤكــدًًا 

الذاكــرة الثقافيــة، ونشر المعرفــة، وترســيخ قيــم القــراءة 

والبحــث.

ترافــق  الأمازيغيــة  الموســيقى   .2
المشــاركين

ركاب  الأمازيغيــة  والأغــاني  الأهازيــج  رافقــت 

ًـا  ًـا دافئ� ًـا احتفالي� ــة طابع� ــة الرحل ــار، مانح القط

ــع  ــافرون م ــل المس ــد تفاع ــة. وق ــعامًا بالبهج ومف

ــوان موســيقية  ــاء أل ــذي أعــاد إحي الأداء الفنــي ال

ــة. أصيل

ــق  ــدور العمي ــرز ال ــيقي أب ــور الموس ــذا الحض ه

ــال  ــط الأجي ــادي، ورب للفــن في صــون التراث اللام

مــن  وجعــل  الثقافيــة،  بجذورهــا  المعــاصرة 

الموســيقى لغــة جامعــة تتجــاوز الاختلافــات.
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عاشــت محطــة الســكك الحديديــة هــواري بومديــن بالجزائــر العاصمــة أجــواءًً اســتثنائية، طغــت عليهــا روح الأمازيغية 

بــكل أبعادهــا. فقــد بلغــت الأجــواء ذروتهــا بحضــور الأزيــاء التقليديــة المزخرفــة، والقطــع التراثيــة المـعبرة، إلى جانــب 

م صــورة مشرقــة لجزائــر واثقــة مــن تاريخهــا، ومعتــزة بتنوعهــا الثقــافي،  قطــار مهيــأ بالكامــل بزخــارف أمازيغيــة، قــّدّ

ومتطلعــة إلى المســتقبل.

ــامية  ــة الس ــام للمحافظ ــور الأمين الع ــالات، بحض ــطلاق الاحتف ــارة ان َـت إش ــغ، أُعُط�ي ــزي البلي ــهد الرم ــذا المش وفي ه

للأمازيغيــة، الســيد الهاشــمي عصــاد، إلى جانــب الســيد إبراهيــم بوغــالي، رئيــس المجلــس الشــعبي الوطنــي، والســيد 

عــزوز نــاصري، رئيــس مجلــس الأمــة، وكــذا الســيد عــاج بوعــوني، المديــر العــام للشركــة الوطنيــة للنقــل عبر الســكك 

ــة. الحديدي

ــة التــي باتــت تحظــى بهــا  ــة، المكان ــة والحداثــة ومؤسســات الدول وتعكــس هــذه اللوحــة، التــي جمعــت بين الأصال

الأمازيغيــة في الفضــاء العــام الوطنــي، وذلــك في إطــار الاحتفــال بــرأس الســنة الأمازيغيــة “يّنّايــر”، باعتبــاره مناســبة 

جامعــة لهويــة جزائريــة متعــددة الروافــد يــشترك فيهــا جميــع الجزائــريين.

1. قطار ينّّاير… فضاء ثقافي متنقّّل
ــدًًا  ــي بع ــلتراث الأمازيغ ــح ل ــري، وتمن ــافي الجزائ ــوع الثق ــي بالتن ــرة تحتف ــة مبتك ــادرة ثقافي ــر مب ــار يّنّاي ــد قط يجّسّ

ــوار. ــن والح ــع بين التراث والف ــة، تجم ــة حي ــة معرفي ــة إلى تجرب ــّوّل الرحل ــو يح ــدًًا. فه ًـا جدي جماهيري�

الــة لنقــل الذاكــرة الجماعيــة وتعزيــز الوعــي بالهويــة  ًـا للتبــادل الثقــافي، ووســيلة فّعّ ويجعــل مــن القطــار فضــاءًً مفتوح�

الوطنيــة الجامعــة، في قالــب إبداعــي قريــب مــن المواطــن.

على متن القطار: يوم كامل من الأنشطة الثقافية المتنوعةعلى متن القطار: يوم كامل من الأنشطة الثقافية المتنوعة

العاصمة تتزيّّن بالثقافة الأمازيغية
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ــة  ــغ ســعادته بتلبي ــن بال ــة ع ــس الأم ــس مجل ــرب رئي أع
دعــوة الســيد الأمين العــام للمحافظــة الســامية للأمازيغية، 
الســيد الهاشــمي عصــاد، لحضــور مراســم الإطلاق الرســمي 

لاحتفــالات رأس الســنة الأمازيغيــة “يّنّايــر”.
ًـا  ًـا وثقافي� ــدًًا تاريخي� وأكــد أن هــذه الاحتفــالات تُبُرز رصي
مــشتركًًا يجمــع كل الجزائريــات والجزائــريين، وتحمــل 
ــيجوب  ــذي س ــر” ال ــار يّنّاي ــن خلال “قط ــة م ــة قوي رمزي
الوطــن مــن شمالــه إلى جنوبــه، بمـا يشــّكّل فرصــة مميــزة 

ــي. ــل التراب الوطن ــر عبر كام ــاء بيّنّاي للاحتف
كما ث�ّـن جــودة التنظيــم، واغتنــم هــذه المناســبة ليتقــدم 
بأخلــص التهــاني وأطيــب التمنيــات لكافــة المواطنــات 
ًـا لهــم ســنة مكللــة بالــخير  والمواطــنين الجزائــريين، متمني�

ّـاز. ّـقاس أمق� والازدهــار.  أس�

مازيغيــة، مثمنًًــا 
أ
شــاد رئيــس المجلــس الشــعبي الوطنــي، براهيــم بوغالــي بالعمــل الجــاد والمتميــز الــذي تقــوم بــه المحافظــة الســامية للأ

أ
كمــا �

مازيغيــة 
أ
مينهــا العــام، الســيد الهاشــمي عصــاد، ومــا تجســده المؤسســة مــن التــزام واحترافيــة فــي ســبيل تمكيــن اللغــة الأ

أ
الجهــود التــي يبذلهــا �

ســبوع المقبــل، ســيعمل المجلــس 
أ
نــه ابتــداءًً مــن الأ

أ
علــن، فــي الســياق ذاتــه، �

أ
مــن مكانتهــا الطبيعيــة والمســتحقة فــي المشــهد الوطنــي. و�

مازيغيــة، بمــا يســمح 
أ
مازيغــي، تتولــى مهمــة التواصــل المؤسســاتي باللغــة الأ

أ
الشــعبي الوطنــي علــى إشــراك كـفــاءات مختصــة فــي المجــال الأ

نشــطة المجلــس إلــى جميــع المواطنيــن فــي مختلــف مناطــق الوطــن.
أ
بنقــل �

ن هــذه الخطــوة تنــدرج ضمــن مرافقــة سياســة رئيــس الجمهوريــة الراميــة إلــى تعزيــز التماســك الاجتماعــي، مــن خلال ترقيــة الهويــة 
أ
وضــح �

أ
و�

و الخــارج.
أ
ي محاولــة للمســاس بهــذه الثوابــت، ســواء مــن الداخــل �

أ
مازيغيــة، والعربيــة، والإسلام، مــع رفــض �

أ
بعادهــا الثلاثــة: الأ

أ
الوطنيــة فــي �

الحضــور  أن  الوطنــي  الشــعبي  المجلــس  رئيــس  أكــد 
في مراســم إطلاق قافلــة يّنّايــر، بالتزامــن مــع الطبعــة 
السادســة لجائــزة رئيــس الجمهوريــة للغــة والثقافــة 
ّـل المســؤولية تجــاه أحــد  الأمازيغيــة، ينــدرج في إطــار تحم�

المكونــات الأساســية للهويــة الوطنيــة الجزائريــة.
وأشــار إلى أن هــذه المبــادرة تعكــس كذلــك الجهــود التــي 
تبذلهــا الدولــة مــن أجــل ترقيــة اللغــة الأمازيغيــة وتعزيــز 

. نتها مكا
د التأكيــد على ثوابــت الهويــة الوطنيــة قــالاًئً: »نعــم،  وجــّدّ
ــهما  ــا، وم ــر جمعتن ــرب، والجزائ ــن ع ــغ، نح ــن أمازي نح
كانــت الاعتبــارات، فلــن يســتطيع أحــد المســاس بوحــدة 

ــر وســيادتها. الجزائ

براهيم بوغالي، رئيس المجلس عزوز ناصري، رئيس مجلس الأمة
الشعبي الوطني

المجلس الشعبي الوطني يكرّّس الأمازيغية في التواصل المؤسساتي
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هــة نحــو ولايــة بنــي عبــاس لإحيــاء الاحتفــال الوطنــي  بحضــور رســمّيّ متمي�ّـز، انطلقــت اليــوم القافلــة الرســمية المتوّجّ

بــرأس الســنة الأمازيغيــة »أمنــزو ن ينايــر 2976«. وقــد شــارك في هــذه المناســبة عــدد مــن كبــار المســؤولين، إلى جانــب 

الســيد إلهاشــمي عصــاد الأمين العــام للمحافظــة الســامية للأمازيغيــة، الســيد إبراهيــم بوغــالي رئيــس المجلــس الشــعبي 

ــة للنقــل  ــر العــام للشركــة الوطني ــي، الســيد عــزوز نــاصري رئيــس مجلــس الأمــة، والســيد عــاج بوعــوني المدي الوطن

عبر الســكك الحديديــة. كما كان لهــذا الحــدث بعــدٌٌ اجتماعــّيّ مهــم بحضــور الســيدة مريــم شرفي، المفوََّضــة الوطنيــة 

لحمايــة وترقيــة الطفولــة، والتــي تُعُــّدّ مــن أبــرز الأصــوات الوطنيــة في مجــال دعــم حقــوق الطفــل وتعزيــز سياســات 

ة أن الجزائــر حققــت مكاســب كــبيرة في حمايــة وترقيــة  الحمايــة والرعايــة في الجزائــر، حيــث أك�ّـدت في مناســبات عــّدّ

اـلـة المعتـمـدة في اـلـبلاد. طـر القانونـيـة والآلـيـات الفّعّ حـقـوق الطفوـلـة بفـضـل الـأ

إعطاء إشارة الانطلاق الرسميّّة للاحتفالات الوطنية 
برأس السنة الأمازيغية “أمنزو ن يناير 2976”

ينّّاير : حين يلتقي التاريخ بالذاكرة الوطنية
مازيغية )ينّّاير 2976( حضورًًا 

أ
س الســنة الأ

أ
شــهدت مراســم إعطاء إشــارة الانطلاق الرســمية لاحتفالات ر�

ســتاذ محمّّد لحســن زغيدي، رئيس اللجنة الوطنية للتاريخ والذاكرة، إلى جانب ســي إلهاشــمي 
أ
بارزًًا للأ

تــي حضــور 
أ
مازيغيــة، وعــدد مــن الشــخصيات الرســمية. ي�

أ
ميــن العــام للمحافظــة الســامية للأ

أ
عصــاد، الأ

زغيــدي، وهــو مــؤرخ مرمــوق ومختــص فــي قضايــا الذاكــرة الوطنيــة، فــي ســياق ارتبــاط وثيــق بيــن التاريــخ 
كيدًًا على جذور الشــعب وعراقتها.

أ
مازيغية وت�

أ
 والاحتفال بيِِنّّاير، الذي يمثل تجديدًًا للهوية الثقافية الأ

ن الاحتفــاء بيِِنّّايــر ليــس مجــرد تقليــد اجتماعــي، 
أ
وقــد شــدّّد زغيــدي فــي تصريحاتــه خلال الفعاليــة علــى �

بــل يمثــل جــزءًًا مــن الذاكــرة الجماعيــة للشــعب الجزائــري، وركيــزًًة فــي فهــم تطــوّّر حضاراتــه وتاريخهــا 
العريــق.
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بمناســبة الاحتفــالات الوطنيــة والرســمية بــرأس الســنة الأمازيغيــة ينّّاير 2976، أشــاد 
رئيــس الجمهوريــة، الســيد عبــد المجيــد تبــون، بالجهــود المتواصلــة التــي تبذلهــا 
المحافظــة الســامية للأمازيغيــة فــي ســبيل ترقيــة اللغــة والثقافــة الأمازيغيتيــن، 

مجــددًًا دعــم الدولــة الكامــل لهــذه المســاعي ذات البعــد الوطنــي الجامــع.
ويأتــي هــذا التنويه فــي ســياق الديناميكيــة التــي تعرفهــا تظاهــرات ينّّايــر المنظمة 
عبــر مختلــف ولايــات الوطــن تحــت إشــراف المحافظــة الســامية للأمازيغيــة، والتــي 
ــة  ــة الوطني ــاء بالهوي ــاء للاحتف ــي كفض ــد التاريخ ــذا الموع ــس ه ــى تكري ــدف إل ته

فــي تعــدد روافدهــا، وترســيخ قيــم الانتمــاء والوحــدة الوطنيــة.
وقــد ثم�ــن الســيد رئيــس الجمهوريــة الــدور المحــوري الــذي تضطلــع بــه المحافظــة 
فــي تعزيــز مكانــة الأمازيغيــة وتوســيع حضورهــا فــي الحقــل التربــوي، والثقافــي، 
والإعلامــي، منســجمًًا مــع مقتضيــات الدســتور وخيــارات الدولــة فــي حمايــة المــوروث 

الثقافــي الوطنــي الجامــع.
وفــي ســياق الإحتفــال بــرأس الســنة ومــا يحملــه مــن رمزيــة التجــدد والإســتمرارية 
ــاهم  ــة تس ــاني كرافع ــي واللس ــوع الثقاف ــل التن ــي جع ــة ف ــيد إرادة الدول ــي تجس ف

فــي تعزيــز اللحمــة الوطنيــة وتقويــة الجبهــة الداخليــة.

رئيــس الجمهوريــة يشــيد بجهــود المحافظــة الســامية 
للأمازيغـيـة ويـجـدد دعـمـه لترقـيـة الأمازيغـيـة

28
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ــاس،  ــي عب ــة بن ــة، تســتعد مدين ــة جامع في أجــواء وطني

بــكل مــا تحملــه مــن رمزيــة تاريخيــة وعمــق حضــاري، 

لاحتضــان الاحتفــالات 

بــرأس  الرســمية 

الأمازيغيــة  الســنة 

الموعــد  2976، هــذا 

الذاكــرة  المتجــذر في 

للأمــة  الجماعيــة 

والــذي  الجزائريــة، 

اســتمرارية  يجســد 

وثــراء   الهويــة، 

الـموروث الثقــافي، ووحــدة الشــعب في تنوعــه. ويُعُــّدّ 

ــاني  ــا مع ــتحضر فيه ــاز، تُسُ ــة بامتي ــبة وطني ــر مناس يّنّاي

الانــتماء، وتتجــدد مــن خلالهــا روابــط الذاكــرة المشتركــة 

الجزائــري. المجتمــع  مكونــات  مختلــف  بين 

إن اختيــار بنــي عبــاس، قلــب الســاورة النابــض، لاحتضــان 

ًـا، بــل هــو تعــبير رمــزي  هــذه الاحتفــالات ليــس اعتباطي�

عــن وحــدة الجغرافيــا الوطنيــة، وتكامــل روافــد الهويــة 

الجزائريــة، حيــث تلتقــي الذاكــرة الأمازيغيــة بالصحــراء، 

ــجام  ــوره، في انس ــى ص ــافي في أبه ــوع الثق ــد التن ويتجس

يعكــس عمــق التلاحــم التاريخــي بين الإنســان والمجــال.

ــي  ــن بن ــعار » م ــت ش ــام تح ــذا الع ــال ه ــأتي احتف وي

عبــاس … ينايــر يبرق للجزائــر المنــتصرة  «

ليحمــل رســالة قويــة مفادهــا أن ينايــر ليــس مجــرد 

تقويــم زراعــي أو طقــس احتفــالي، بــل هــو فعــل وعــي 

ــر  ــة على انتصــار الجزائ ــافي، وعلام حضــاري، وإشــعاع ثق

المتماســكة،  الوطنيــة  وبوحدتهــا  بتاريخهــا،  بثقافتهــا، 

ــداع. ــوة وإب ــدر ق ــوع إلى مص ــل التن ــا على تحوي وقدرته

ــم  إن إحيــاء يّنّايــر يمثــل محطــة متجــددة لترســيخ قي

التضامــن، والكرامــة، والعمــل، والارتبــاط بــالأرض، وهــي 

القيــم التــي شــّكّلت عبر العصــور الأســاس الأخلاقــي 

للمجتمــع الجزائــري، وأســهمت في صــون هويتــه في وجــه 

كل محــاولات الطمــس والإقصــاء، كما تعــزز روح المواطنــة 

لــدى  الفاعلــة 

ــدة. ــال الصاع الأجي

وإذ نحتفــل بينابيــع 

بنــي  في  الذاكــرة 

نؤكــد  عبــاس، 

المتواصــل  التزامنــا 

اللغــة  بترقيــة 

الأمازيغيــة، وصــون 

المادي  التراث 

واللامــادي، وتثمينــه علمي�ـًا وثقافي�ـًا، وجعــل الثقافــة 

لتعزيــز  وأداة  المســتدامة،  للتنميــة  حقيقيــة  رافعــة 

الجامعــة. الثوابــت  وترســيخ  الوطنــي  الانســجام 

يّنّايــر 2976 هــو وعــد بالاســتمرارية، ورســالة أمــل، وجسر 

يربــط الماضي بالحــاضر، ويؤســس لمســتقبل جزائريــة 

ــة في مســارها. ــا، واثق ــتصرة بإرثه ــة، من الهوي

الإفتتاحية

إن اختيار بني عباس، قلب الساورة النابض، لاحتضان 
هذه الاحتفالات ليس اعتباطيًًا، بل هو تعبير رمزي 
عن وحدة الجغرافيا الوطنية، وتكامل روافد الهوية 
الجزائرية، حيث تلتقي الذاكرة الأمازيغية بالصحراء، 

ويتجسد التنوع الثقافي في أبهى صوره، في 
انسجام 
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الكلمة الإفتتاحية

رئيــس الجمهوريــة يشــيد بجهــود المحافظة 
الســامية للأمازيغيــة ويجــدد دعمــه لترقيــة 

يغية ز ما لأ ا

تصريحات للسادة :
عزوز ناصري، رئيس مجلس الأمة

براهيــم بوغالــي، رئيــس المجلــس الشــعبي 
الوطنــي

يكــرّّس  الوطنــي  الشــعبي  المجلــس 
الأمازيغيــة فــي التواصــل المؤسســاتي

الرســميّّة  الانــطلاق  إشــارة  إعطــاء 
الســنة  بــرأس  الوطنيــة  للاحتفــالات 

”2976 ينايــر  ن  “أمنــزو  الأمازيغيــة 
ــرة  ــخ بالذاك ــي التاري ــن يلتق ــر : حي ينّّاي

ــة الوطني

تجدون في هذا العدد :

العاصمة تتزيّّن بالثقافة لأمازيغية
ــر: يــوم كامــل مــن  ــى متــن قطــار ينّّاي عل

ــة ــة والاحتفالي ــطة الثقافي الأنش

ــر  ــرق للجزائ ــر يب ــاس... يناي ــي عب ــن بن   م
صـرة  المنتـ

ــالات  ــان احتف ــة لاحتض ــتعدادات مكثف اس
ــة ــنة الأمازيغي رأس الس

انطباعات ساكنة بني عباس
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